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The Parties,

Referring to the Memorandum between the
Ministry of Education and Science of Ukraine
and the Swiss Confederation, represented by the
Swiss Agency for Development and
Cooperation and Geberit Trading LLC on the
Project “Public Private Partnership To
Improved Plumbing Education in Ukraine”
(hereafter referred to as “the Memorandum™),
signed on November 20, 2018

Considering Article 17 of the Memorandum
«Changes and Amendments,

Having regard to the decision to change the
implementer of the Project, which leads to the
change of duration of the project
implementation and the budget of the Project,

Have agreed to the following amendments of the
Memorandum:

Article 1. General Conditions and
Definitions

In Article 1, paragraph f is amended with the
following addition:

f) "IA" means the Implementing Agency Swiss
Foundation Swisscontact mandated for
implementing the Project;

Article 2. Implementation responsibility

In Article 2, paragraph 2.2 is amended with the
following addition:

SDC is the Donor Agency for the application of
the  Memorandum and the  Project
implementation. SDC jointly with Geberit and
MESU appoints the Swiss Foundation
Swisscontact to function as the Implementing
Agency. SDC shall finance the Project with a
grant on a non-repayable basis in an amount
defined in Article 5.

In Article 2, paragraph 2.3 is amended with the
following addition:

Geberit is the private counterpart for the
application of the Memorandum and Project
implementation. Geberit jointly with SDC and

Croponmu,

Iocunarounce Ha Memopasaym MiX
MinicrepcTBOM OCBiTH 1 Haykum Ykpainw,
Isefinapcrkoro Kondenepariero,
npezcrasieHoro  IlBelimapchkoo  areHmiero
pO3BUTKY Ta choiBpoOiTHmiTBa, Ta TOB
«I'ebepit  TpeHmiHT»  CTOCOBHO  TIPOEKTY
«IIybniuno-mpuBarHe [TApTHEPCTBO JUIs
DOJHIIICHHS CaHTCXHIYHOI OCBiTH B YKpaiui”,
daza 2 (nani — Memoparaym) Bix 20 nucTomnana
2018 poxy,

Kepytounce  Crartero
«3MiHHE Ta JOOBHEHHSY,

17 Mewmopanaymy

3BaXKar04M HA PIMICHHS OO 3MIHM BUKOHARII
ITpoexry Ta, SIK HACHIAOK, 3MIiHM Yy TPUBAJIOCTI
Ta Ororxeti IIpoekTy,

JlomMOBHIIHCS BHECTH HACTYITHI 3MIHH JI0
Memopauaymy:

Crarral. 3araaeni

BU3HAYEHHS

YMOBH Ta

o crarti 1 maparpady €) BHOCAThCS HACTyIIHL
3MiHH:

€) Tepmin "OB" ozmavae Opragizaiis-
BukonaBens — mBelmnapceka  (yHIanis
CBiCKOHTakT, sKiii wnepemano (QyHKIT 3
BuKOHaHHS [IpoexTy;

Crarra 2. BinnoBigaapHicTs 32 BUKOHAHHSA

Jo cratTi 2 maparpadyy 2.2 BHOCATBCS
HACTYIIHI 3MiHH:

IITAPC € [OHOPCBKOIO areHIjiel0 MO0
BUKOHAHHSA MeMOpaHIyMy Ta BIIPOBaKCHHIO
IMpoexty. IMAPC cuinero 3 I'ebepit Ta MOH
MIPU3HAYAE MIBEHTTAPCHKY dbyHpamio
CBiCKOHTaKT I  BHWKOHAHHA  (YHKITiH
BukoHapls IIpoekty. IIIAPC ¢inancysarnmMe
IIpoexT yepe3 rpaHT Ha Oe3BiIATHIA OCHOBL Y
cymi, BuznaveHil y Crarti 5.

Jo crarti 2 maparpady 2.3 BHOCATBCI
HACTYIIHI 3MiHU:

«[ebepiT» € IpHBAaTHUM MapTHEPOM INOZIO
3acTOCyBaHHS MEMOpPaHIyMy Ta BHUKOHAHHI
IIpoexty. «I'eGepit» cuinsro 3 ITAPC Ta MOH




MESU appoints the Swiss Foundation
Swisscontact to function as the Implementing
Agency. Geberit shall finance the Project with a
grant on a non-repayable basis in an amount
defined in Article 5. Geberit will also support
the Project with technical know-how by
bringing in its technical expertise.

In Article 2, paragraph 2.5 is amended with the
following addition:

In case Geberit would not entirely fulfill its
obligations towards the Swiss Foundation
Swisscontact, the right of redress belongs to the
Swiss Foundation Swisscontact and SDC, which
can act independently from each other.
However, this shall not lead to a situation where
Geberit has to deliver more than what it has
originally committed to.

Article 4. Project Duration

Article 4 is amended as follows:
The Project covers the period from November 1,
2018 until February 28, 2023.

Article S. Project Cost and Financing

Article 5 is amended as follows:

The Government of the Swiss Confederation
shall finance the Project with a grant up to a
maximum amount of CHF 1.000.000. This
amount includes also the Project management
costs for services provided by the Implementing
Agency. Geberit shall finance the Project with a
grant of UAH 4°715°000, which is an equivalent
of CHF 200’000, as well as in-kind contribution
consisting of sanitary hardware, product
samples, educational factory tours for students,
as well as working hours of its personnel
estimated at CHF 125°000.

Article 6. Flow of Funds and Financial

Contributions

Article 6 is amended as follows:

HpU3HAYAE MBEUTIAPCHKY byHpanito
CBICKOHTAaKT JUIs  BUKOHAaHHS  (YHKIiM
BukoHaBlg IIpoekty. «I'ebepity dinancye

IIpoexT depes rpanT Ha Oe3BLAIIATHIN OCHOBI Y
cyMmi, BU3HAUEHiN y cTarTi 5. «['ebepity Takox
minTpumae 1IpoexT HalaHHAM TEXHIYHOTO HOY-
Xay 4epe3 CBOIX TeXHIYHUX €KCHEPTIB.

Jlo crarri 2 naparpady 2.5 BHOCATECS
HACTYITHI 3MiHH:

YV  Bumanky, sxkmo «l'ebepit» mHe Oyme
BUKOHYBAaTH CBOi 00OB’SI3KM y MTOBHOMY 00CS31
nepen MIBEHIIAPCHKOI0 byHIamiero
CBICKOHTaKT, mpaBO HA  BiAMKOTYBAHHSI
HaJICXKATH mBeHapcehKii ¢bysnamii
Crickortakt Ta IITAPC, ki MOXYTh [igTH
He3aJIeXHO ouH Bix ogHOTO. IIpoTe, e HE Mae
TIPU3BOAUTH JI0 cHTyartii, koiu «I'ebepiT» mae
Hajath OUIbOIe, Hi’K KOMIIaHifg 3000B’sd3a1ach
HAJaTH Ha ITOYaTKY.

Crarrsa 4. Tpusauicts Ilpoexty

Jlo ctarTi 4 BHOCATHCSA HACTYITHI 3MiHU:

Ctpok BukoHaHHSA [IpOEKTY OXOILTIOE TIEPiof 3
01 macronama 2018 poky mo 28 mororo 2023

POKY.

Crarrss. Bapricts Ta

¢inancyBanas

IIpoexry

o cTarTi 5 BHOCATHCSA HACTYIIHI 3MiHH:
MaxcumainbHa 3aranbHa BapTicTs IIpoekry, mo
¢biHaHCyeThCS Vpsimom IIse#inapcproi
Kondemepanii gepe3 rpanT Ha Ge3BimmIaTHIN
OCHOBi, CTaHOBHTH 1 MiNBpHOH IIBEHIapCHKUX
¢pankie. 1ls cyma BKIIOYae TaKoOX BapTiCTh
mocayr 3 ympaBmigHS  IIpoektoM, 1m0
HaJIalOTHCS Oprani3arieto BHKOHABIIEM.
«['ebepity (inancye IIpoexT depe3 rpanT Ha
Oe3BiAIUIATHIM OCHOBI Y MAakCHUMAaIbHOMY
po3mipi 4°715°000 rpuBeHb, MO € EKBIBATIEHTOM
200°000  mBelimapchkux — (paHKIB, Ta
HATYpaIbHUM BHECOK Y BUIVIAAL CAHTEXHITHOTO
o0iafHaHHs, 3pasKiB NPOAYKIii, TypiB Ha
BHPOOHHUIITBO IJIS CTYJICHTIB Ta POOOYHX I'ONUH
HepcoHaiy, oo OMiHIeTheA y po3mipi 1257000
HiBeHTAPCHKIX PpaHKiB.

I'pomosi NOTOKH Ta

¢pinancosi BHECKH

To crarTi 6 BHOCATECS HacTynHi 3Mind: IITAPC
[epepaxoBye€ CBOIO UYacTHHY KOITiB Ha

CrarTa 6.




SDC shall transfer its part of funding to the
Project bank account of the Implementing
Agency in Switzerland. Geberit shall transfer its
part of funding to the Project bank account of
the Implementing Agency in Ukraine in the
national currency of Ukraine. Project expenses
shall be paid from the Project account operated
by the TA.

Article 10. Accounting and Auditing

Article 10 is amended as follows:

The IA is responsible for the management and
proper accounting of the Project funds
transferred to the Project bank account
according to the legislation in force. A chartered
auditor selected jointly by SDC and Geberit with
the JA shall audit the accounts annually.

Article 13. Commitments of the Swiss Party

In Article 13, paragraph 13.1 is amended with
the following addition:

SDC provides a contribution to the Project under
this Memorandum in the total amount of
maximum of CHF 1.000.000.

In Article 13, paragraph 13.2 is amended with
the following addition:

Geberit provides a contribution to the Project
under this Memorandum in the total amount of
UAH 4°715°000, which is an equivalent of CHF
200°000, as well as in-kind contribution
consisting of sanitary hardware, product
samples, educational factory tours for students,
as well as working hours of its personnel
estimated at CHF 125°000.

Article 20. Effectiveness and Term of Validity
of the Memorandum

Article 20 is amended as follows:

The present Memorandum shall enter into force
upon its signature by the Parties and is valid
until February 28, 2023.

This Amendment to the Memorandum shall
enter into force on the date of its signature by the
Parties.

All other articles and paragraphs of the
Memorandum remain unchanged and valid.

OankiBcpKuil paxyHOK Ilpoexty Opramizarmii
BUKOHaBIgE B  llIBeiimapii. «['ebepiT»
IepepaxoBye CBOIO UYAacTHHY KOIITIB Ha
OaHkiBCcpKuHM paxyHOK Ilpoexty Opramisariii
BHUKOHABIA B YKpaiHi B Hal[lOHANBHIM BaIIOTI
Vkpaiam.  Butpatm  Ilpoexty  OyxmyTs
ciagyBatuca 3 PaxysHky Ilpoekry, sikuMm
onepyBatume OB.

Crarrsa 10. ®inancosnii 001k i ayaaT

Jo crarti 10 BHOCATHCS HACTYIIHI 3MiHH:

OB Hece BiANOBIAAIBHICT 32 YIIPABIIHHSI Ta
BEJleHHS HaleXHOTO (PIHAHCOBOTO OONIKY
TPONIOBMX KOIITIB 10 BHINE3a3HAYCHOMY
[IpoexTy, mo OyayTh HepepaxoBYBATUCS Ha
GaHKiBCHKHUM paxyHOK [IpoeKTY 3rijTHO A1F0TOTO
3aKOHO/IABCTRA. AyIUTOP, BIIOpaHuit CHiIBHO
IIAPC Ta «lebepiT» pasom 3 OB, Oyne
MIPOBOJIUTH Ay AUTOPCHKY NIEPEBIPKY MIOPIUHO.

Crarra 13.
Croponn

3060B’s:3anna llIBelinapchkol

Jlo crarti 13 maparpagy 13.1 BHOCATECH
HACTYITHI 3MIHH:

IITAPC nanae ¢inancyBanHg mig 1Ipoexty 3a
M MeMopaHayMoM, 3arajibHa CyMa SKOTO He
nepeutrye 1 MinbloH mIBeHIapchKuX HpaHKiB.
Jo crarti 13 maparpady 13.2 BHOCATBCA
HaCTYITHI HOIPaBKH:

«['ebepiT» Hamae ¢iHancyBaHHS Id [IpoekTy
3a 1M MemopaaayMoM y posmipi 4°715°000
rpuBeHs, mo € ekBiBaienTom 2007000
mBeHIapchkix (paHKiB, Ta HATypalIbHHH
BHECOK Y BHUTJISAI CAaHTEXHIYHOTO OOJaTHAHHS,
3paskiB MPOXYKIlii, TypiB Ha BUPOOHHITBO LA
CTYHEHTIB Ta poOOYMX TONMH IIEPCOHANY, IO
OIiHIOETHCS ¥y po3mipi 125’000 mBeinapchkux
(paHKiB.

Crarra 20. YmnamicTh Ta TepMiH il
Memopanaymy

JTo crarti 20 BHOCATHCS HACTYIIH] OIPaBKH:
Ileit Memopanaym HabyBae UHHHOCTI 3
MOMEHTY ¥oro miamucanas CTopoHaMH 1 Jie 10
28 mortoro 2023 poky.

Jlami 3miaw o Memopasnymy HaOyBaiOTh
YPHHOCTI B JIcHb 1X Imifnucanss CTOPOHAMH.

Bci immi crarri # oyEkTH MemopaHmymy
3AIMINAIOTECY HE3MIHHAMH T4 YMHHHAMH.




- The updated annexes including the Project
Document and Steering Board Statute are
attached.

Done in Kyiv (Ukraine) on
in three originals, each in Ukrainian
English. In case of divergence in
interpretation or the application of
provisions of this Amendment to
Memorandum, the English text shall prevail.
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FOR THE MINISTRY OF EDUCATION AND
SCIENCE OF UKRAINE

M. Petro KorzHey/Sky:
: (s

.. 2
Deputy Ministér of\Ely
Ukraine

FOR SWISS AGENCY FOR
DEVELOPMENT AND COPERATION

Ms. Nicole Ruder

Director of Swiss Cooperation Office

Embassy of Switzerland in Ukraine

T TERER

FOR THE svs;I S
TRAIDING L4

Omnosnenuii [IpoextHuit moxymeHTt Ta Ctaryt
Harngnosoi Panu qojaroTecs.

Vxnaneno B M. Kuesi (Ykpaina)
y  TpbOX  OpUTiHAIBHHX  IPHMipHHKaX
YKpaiHCBKOIO ' Ta aHIMIIHCHKOI0 MOBaMH. Y
BHIIAIKY PO30iKHOCTEH CTOCOBHO TIIyMAYCHHS
abo 3acTOCyBaHHSA TMOJIOKEHb NUX 3MiH 0
MeMopaHIyMy, TEKCT aHTITIHCHKOI0 MOBOIO Ma€e
MEPEBAKHY CYLTY.

3A IIBENIAPCHKY ATEHIIIO 3

PO3BUTKY TA
CINIBPOBITHHAIL
Tlari Hikomb Pynep
Mupextopka  IlIBefimapcekoro  610po
CHiBpOOITHUIITBA, TloconecTBO

IIseitnapii B YxpaiHi




